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se for afskedigelse, uden at dette berører mulig- 
heden for afskedigelse i overensstemmelse med 
national lovgivning, kollektive aftaler eller prak- 
sis af andre årsager såsom dem, der måtte opstå 
som følge af den berørte virksomheds driftskrav. 

Med forbehold for kollektiv overenskomst, 
praksis m.v. bør arbejdsgiveren inden for ram- 
merne af bestemmelser om deltidsansatte i den 
for ansættelsesforholdet gældende kollektive 
overenskomst så vidt muligt tage følgende op til 
overvejelse: 

a. Anmodninger fra arbejdstagere om over- 
førsel fra fuldtids- til deltidsarbejde, der 
bliver ledig i virksomheden, 

b. anmodninger fra arbejdstagere om over- 
førsel fra deltids- til fuldtidsarbejde eller 
om forøgelse af deres arbejdstid, hvis mu- 
ligheden opstår, 

c. tilvejebringelse af rettidig information om 
ledige deltids- og fuldtidsstillinger i virk- 
somheden med henblik på at lette overfør- 
sel fra fuld tid til deltid eller omvendt, 

d. foranstaltninger til lettelse af adgangen til 
deltidsarbejde for arbejdstagere omfattet 
af denne aftale, og hvor det er hensigts- 
mæssigt til lettelse af deltidsansattes ad- 
gang til erhvervsfaglig uddannelse med 
henblik på at øge deres karrieremulighe- 
der og erhvervsfaglige mobilitet, 

e. tilvejebringelse af hensigtsmæssig infor- 
mation om deltidsarbejde i virksomheden 
til eksisterende organer, der repræsenterer 
arbejdstagerne. 

§ 6. Ikrafttræden 
Aftalen træder i kraft den 20. januar 2001. 

København, den 9/1-2001 

§ 7. Ophør 

Aftalen kan opsiges med 6 måneders varsel til 
en 1. juli. Ønsker en af organisationerne ændrin- 
ger i aftalen, skal den 6 måneder forud for opsi- 
gelsen underrette den anden aftalepart herom, 
hvorefter der uden konfliktadgang optages for- 
handlinger herom med det formål at opnå enig- 
hed og derved undgå opsigelse af aftalen. 

Selvom aftalen er opsagt, er parterne forpligtet 
til at overholde dens bestemmelser, indtil anden 
aftale træder i stedet eller direktivet ændres. 

§ 8. Bestemmelser i kollektive 
overenskomster/implementeringsaftaler 

Bestemmelser i kollektive overenskomster og 
aftaler i henhold til disse samt bestemmelser i 
implementeringsaftaler har virkning forud for 
denne aftale, såfremt de gyldigt implementerer 
bestemmelserne i deltidsdirektivet. 

Nærværende aftale berører ikke den beskyttel- 
se, som deltidsansatte har efter de mellem parter- 
ne gældende overenskomster. 

§ 9. Fagretlig behandling 

Såfremt der opstår en uoverensstemmelse om 
adgangen til de rettigheder, der fremgår af nær- 
værende aftale, behandles sådanne uoverens- 
stemmelser efter de sædvanlige fagretlige og ar- 
bejdsretlige regler. Hvor sådanne regler ikke 
foreligger, gælder princippet i arbejdsretslovens 
§ 22, hvorefter den til enhver tid mellem DA og 
LO gældende norm for regler for behandling af 
faglig strid finder anvendelse. 
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